
Профессиональный конкурс актуальных 
форматов работы библиотек с молодежью 



Актуальность проблемы заключается в том, что
в настоящее время русские люди стали забывать
о традиционных русских народных праздниках. И
представленная форма моего мероприятия весьма
актуальна, так как несет в себе познавательную,
ознакомительную и эстетическую функцию.

В стародавние времена русский народ
веселился на таких праздниках как Масленица,
Иван Купала, Троица, Рождественские Колядки.
Очень хотелось бы, чтобы русские народные
праздники никогда не ушли из нашей жизни, чтобы
люди помнили о них.

Год КУЛЬТУРНОГО наследия народов России
прекрасный повод, чтобы оживить эти традиции и
приумножить знания о них у подрастающего
поколения. Тем более что наше село, село УСКЮЛЬ
является многонациональным селом и в 2022 году
отметило свое 105-летие



Библионочь – это всегда доброе и 

светлое торжество для односельчан, 

которые непременно знают друг 

друга и друг о друге все и всё. 

Ускюль – замечательное село, со 

своими прекрасными традициями, со 

своей историей, выдающимися 

земляками, трудовыми 

достижениями, а главное – его 

жителями, благодаря которым оно 

становится современнее, красивее и 

уютнее. 

На открытие Библионочи собрались 

и взрослые и дети.. И куда ни глянь 

— счастливые лица наших 

пользователей, на 

один день отвлекшиеся от 

постоянных сельских забот, 

освещённые лучами яркого солнца и 

приветливыми улыбками.



Познакомила с увлекательными книжными изданиями по
истории страны. Особое место на выставке заняли книги о
народных художественных промыслах, являющихся
важной частью национального наследия, самобытной
культуры народа. Один из разделов книжной выставки
посвящен устному народному творчеству – фольклору,
представляющему собой кладезь вековой мудрости.
Здесь собраны сказки, мифы и былины, пословицы и
поговорки. Книги о история русского народного костюма,
которая насчитывает многие столетия.
В оформлении использовала вещи и предметы народного
быта .

Данная экспозиция – выставка является действующей и
актуальной на протяжении всего года.



В далеком Татарском районе,  

Средь лесов и богатых полей,

Стоит село мое родное,

Что сердцу ближе и всего милей.

Ускюль— родной, красивый , светлый!

Все ласковые слова лишь для тебя.

Лучами солнца сибирского согрет ты,

Что вызывает гордость у меня.

Живут в Ускюле, как одна семья

Эстонцы, русские, и украинцы есть

Достойнейших и прекрасных людей

В нашем селе и не счесть.

9 десятков деревня стояла

И сотни лет еще простоит 

Мы в ответе за это селяне 

Нам завтрашний день с тобою творить

И молодежь вступив в свои права

Традиции сельчан бережно хранит 

Заботится чтоб старина жила 

И новую историю вершит.

У старых городов есть гербы и флаги...

У нас их нет, но мы об этом не тужим!

Ускюль отмечен цветом вместо стяга -

Зеленым, фиолетовым, оранжевым!

На книжной полке была представлена литература из 
фонда нашей библиотеки, посвященная истории нашего 
района и села, рассказывающая о героических страницах 

Татарского района, о традиционных ремёслах и 
промыслах. А также книги о культурном и 

этнографическом наследии: о многочисленных 
памятниках и храмах нашего района и села, вызывающих 
неизменный интерес.  Многообразие тематических папок 

и буклетов представленных на выставке, расскажет об 
истории Ускюля, о наших выдающихся земляках, чьи 

жизни и судьбы связаны с нашим селом. Татарский район 
богат талантливыми писателями и поэтами.



Встречала своих гостей по старо-русскому обычаю 
- «хлебом-солью» с пожеланием добра и мира. 
Впрочем, наши гости тоже пришли с не пустыми 
руками….. 
На столе были использованы атрибуты праздника 
и русского быта: самовар, чайник с чайными 
парами, скатерть и полотенца, сладкие угощения, 
румяные блины, горячие пироги. 

Гостями Ускюльской сельской библиотеки  в 
этот день стали более 25 человек. Все пришли в 
национальных костюмах



Знакомство с русским платком для всех началась с 
фотосессии в платках, на организованной в фойе ДК 
фотозоны. Совершили экскурс в историю платка и 

вспомнили русские традиции ношения этого 
головного убора. Платок всегда являлся главным 
украшением женщины, придавая ей нежности и 
ранимости. Этот незамысловатый головной убор 
имеет свою богатую историю. Когда-то он служил 

своеобразной визитной карточкой. Семейное 
положение, сословие хозяйки, достаток семьи – обо 

всем этом можно было узнать, только взглянув на 
платок. Провели игры с русским  платком. 



Рассказала гостям о том, что отчий дом для каждого из
нас имеет исключительное значение. Ребята узнали, что в
древние времена почти все дома на Руси были
деревянными. Главный инструмент в работе – топор,
отсюда – «срубить» дом. Крестьянский дом называли
родной, родимый, как называют дорогого человека.
Главным в доме была печь. От её положения в доме
зависело расположение и других частей крестьянской
избы. Не отсюда ли пошло выражение «плясать от
печки»? Особое значение придавалось иконам. Божницу
украшали вышитыми полотенцами – рушниками. На
обеденном столе всегда стояла солонка и лежал каравай
хлеба: соль и хлеб были символами благополучия и
достатка семьи. Мероприятие сопровождалось видео
презентацией.

Час информации



За праздничным столом своих гостей познакомила с
традициями и обычаями русского чаепития.

Инсценировка стихотворения «Крестьянский чай» вызвала
живую реакцию мальчишек и девчонок. Сколько было смеху,
когда незадачливый слуга, добавив при заваривании чая лук,
морковь и перец, долго удивлялся, почему же барину не
понравился напиток.

Продолжили «чайный разговор» пословицы и поговорки. Эти
меткие и образные выражения напомнили всем
присутствующим об особой роли чая в жизни русского
человека. С большим азартом ребята отгадывали загадки из
самовара и отвечали на вопросы кроссворда.

Все присутствующие провели время с пользой, получили
новые знания, зарядились позитивными эмоциями и
хорошим настроением.



Моталочки – это традиционные народные игры и 
забавы для малышей. Но у этих игрушек есть и еще 

одно применение – праздничные конкурсы и 
соревнования. Все с легкостью отвечали на 

мудреные вопросы викторины , пели частушки, 
отгадывали загадки

Посиделки приоткрыли дверь в интереснейший мир 
истории России.

И, конечно же, на празднике звучали
пословицы, поговорки, песни  о платках, романсы, 

стихи о платках, был проведён мастер-класс по 
разучиванию русской кадрили.



Русский народ выдумал множество игр и забав для взрослых 
и детей. Со временем эти игры, как другие виды народного 
творчества, забываются. 
Используя презентацию "Фольклорные игры" и видеоролик 
о старинных играх рассказала ребятам о классификации 
фольклорных игр, играли в  самые яркие и необычные из 
них.

Ребята дружно встали в круг и поиграли в «платочек», 
«уголки», «жмурки», «кошки-мышки», «золотые ворота», 

«удочка», «горячий картофель». Каждый из присутствующих 
детей проверил себя на ловкость, смекалку, 

сообразительность, подвижность и умение быстро 
реагировать на изменяющиеся ситуации.



Одним из ярких моментов акции был небольшой 
экскурс в историю эстонской культуры и концертная 
программа Ускюльского сельского дома культуры.



Благодаря разнообразию программы каждый
побывавший на Библионочи сумел узнать, приобрести
или опробовать что-то новое для себя. Веселили гостей
так, что, уходя, они уносили с собой ощущение радости
и счастья. И хочется отметить, что библиотеки сегодня
– это не просто место, где вы можете стать немного
умнее, но и динамичная, весёлая, интересная
площадка, где работают творческие, неравнодушные и
очень яркие люди.

Атмосфера акции была наполнена особой теплотой и
дружелюбием, как бывает при встрече дорогих друзей,
подарив праздничное и позитивное настроение всем
присутствующим. Только улыбки и положительные
эмоции смогли унести с собой гости библиотеки.

Спасибо нашим друзьям, которые помогли сделать
эту акцию ещё интереснее и ярче.

https://vk.com/id634472363?w=wall634472363_75%2Fall

https://ok.ru/group/55321693519961
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